
SEQUENCE 1 : Le philosophe dans la cité, Socrate 

Texte 2 : PLATON, Apologie de Socrate, 30d-31e, « Le « démon » de Socrate » 

Vocabulaire 
 
ἀμελέω-ῶ : négliger 
ἀνέχομαι : supporter 
οἰκεῖος, η, ον : privé, personnel 
ἀμελέομαι-οῦμαι + gén. : négliger 
τοσοῦτος, η, ον : tant 
ἤδη : déjà 
τὸ ἔτος, ους : année  
ὑμέτερος, α, ον : votre 
πράττω : faire 
 ἀεί : toujours  
ἰδίος, α, ον : particulier, propre ; ἰδίᾳ : à titre privé 
ἕκαστος, η, ον : chaque 
προσέρχομαι : aller vers ; s’occuper de  
ὁ ἀδελφός, -ου : le frère  
πρέσβυς, υς, υ : vieux  
ἐπιμελέομαι-οῦμαι + gén. : avoir soin de  
ἀπολαύω + gén. : jouir, profiter de   
ὁ μισθός, οῦ : salaire 
λαμβάνω, λήψομαι, ἔλαβον, εἴλημμαι : prendre 
παρακελεύω : recommander ; encourager 
ἔχω, ἕξω, ἔσχον, ἔσχηκα : avoir 
ἀναισχύντως : impudemment 
οὕτως (οὕτω) : ainsi 
κατηγορέω-ῶ : accuser 
ἀπαναισχυντέω-ῶ: avoir dépouillé toute honte 
παρέχομαι : fournir 
μάρτυς, -υρος : témoin 
ποτε : un jour 
πράττομαι : moy. faire payer 
αἰτέω-ῶ : demander 
ἱκανός, ή, όν : suffisant 
ἀληθής, ής, ές : vrai 
ἡ πενία, ας : pauvreté 
ἄτοπος, ος, ον : étrange, absurde  
συμβουλεύω : conseiller 
περιέρχομαι, (ἐλεύσομαι, ἦλθον, ἐλήλυθα) 
πολυπραγμονέω-ῶ : s’occuper à fond de ; être 
affairé, intrigant 
δημοσίᾳ : adv. publiquement 

τολμάω-ῶ + part. : oser 
ἀναβαίνω : s’avancer vers 
τὸ πλῆθος, ους : la foule 
αἴτιος, α, ον : coupable, cause de 
πολλάκις : souvent 
ἀκούω, ἀκούσομαι, ἤκουσα, ἀκηκόα : écouter 
πολλαχοῦ : en maint endroit ; souvent 
δαιμόνιος, α, ον : divin ; inspiré 
ἡ φωνή, ης : voix 
ἡ γραφή, ῆς : écrit ; action judiciaire  
ἐπικωμῳδέω-ῶ : railler comiquement 
ὅταν = ὅταν 
ἀεὶ : toujours 
ἀποτρέπω : détourner 
μέλλω : être sur le point de  
προτρέπει : pousser devant soi ; exhorter 
οὔποτε : ne… jamais 
ἐναντιέω-ῶ : s’opposer 
πολιτικός, ή, όν   
παγκάλως : tout à fait bien  
εὖ : bien 
πάλαι : autrefois 
ἐπιχειρέω-ῶ : entreprendre 
ἀπόλλυμι, ἀπολέσω (ou ἀπολῶ), ἀπώλεσα, 
ἀπολώλεκα : faire périr, perdre  
ἀπόλλυμαι, ἀπολοῦμαι, ἀπολόμην, ἀπόλωλα : 
moy. périr, être perdu 
οὔτε... οὖτε : ni… ni  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 


